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МОНТАЖНИЙ КРЕСЛЕННИК

ІГРОВЕ КРІСЛО
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FEATURES

НЕПЕРЕВЕРШЕНИЙ КОМФОРТ 

ENGLISH

Body-Embrace High Back Design
Full Steel Frame
Gas Lift Height Adjustment
Adjustable Arm Rest
5 Star Metal Base
Breathable PVC leather
Embroidered Logo
Weight Limit : 120kg

ОСОБЛИВОСТІ

УКРАЇНСЬКА
Облягаючий дизайн із високою спинкою 
Повністю сталева рама
Регулювання висоти газліфта
Регульований підлокітник
5-променева металева хрестовина
Дихаюча ПВХ шкіра 
Вишитий логотип
Обмеження ваги: 120 кг

COUGAR Armor ELITE забезпечує комфорт і насолоду під час довгих ігрових сесій. Повністю 
регульоване та виготовлене з високоякісних матеріалів, це ігрове крісло також має унікальний 
дизайн COUGAR, який став ознакою пристрасті до ігор.

*Протягніть ремені через спинку крісла, а звідти - між спинкою крісла та сидінням, щоб 
зафіксувати подушку.
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НАЛАШТУВАННЯ
КУТА НАХИЛУ

90°~160°

ТугоТуго
Вільно

ESPAÑOL

PORTUGUÊS
Design de costas altas que abraça o corpo
Estrutura feita totalmente em aço
Ajuste de altura com suspensão de ar
Descanso de braços ajustável
Base de metal de 5 estrelas
Couro de PVC respirável
Logo bordado
Suporta até 120kg

简 中
高背式环抱椅背设计
坚固的钢管结构设计
椅座高低可调式设计
可调式扶手
坚固耐用的金属椅脚
透气的PVC皮革材质
精致的刺绣LOGO
最大可承重  120kg

繁 中
高背式環抱椅背設計
堅固的鋼管結構設計
椅座高低可調式設計
可調式扶手
堅固耐用的金屬椅腳
透氣的PVC皮革材質
精緻的刺繡LOGO
最大可承重  120kg

РУССКИЙ
Облегающий дизайн с высокой спинкой
Стальной каркас
Регулировка высоты газлифта
Pегулируемые подлокотники
5-ти конечное металлическое основание
Дышащая высокопрочная ПВХ-кожа
Вышитый логотип
Поддержка веса до 120 кг

DEUTSCH
Body-Embrace Hohe Rückendesign
Vollstahlrahmen
Einstellung der Gaslifthöhe
Einstellbare Armruhe
5 -Sterne -Metallbasis
Atmungsaktives PVC -Leder
Bestickter Logo
Gewichtsgrenze: 120 kg

FRANÇAIS
Conception du dos haut de l'embrassement corporel
Cadre en acier complet
Réglage de la hauteur de l'ascenseur à gaz
Reste à bras réglable
5 étoiles de base en métal
Cuir PVC respirant
Logo brodé
Limite de poids: 120 kg

日本語
体をフルサポートするハイバックデザイン
フルスチールフレームで長期的な耐久性と剛性を確保
座面の高さを調節可能
調整可能性なアームレスト
スチール製ホイールベース
通気性の良いP VCレザー
精緻なロゴ刺繍
耐荷重：1 2 0 kg

KOREAN
바디 브레이스 높은 백 디자인
풀 스틸 프레임
가스 리프트 높이 조정
조절 가능한 팔 휴식
5 성급 금속베이스
통기성 PVC 가죽
자수 로고
중량 제한 : 120kg

Diseño de espalda alta abrazado al cuerpo
Estructura hecha todalmente en acero
Ajuste de altura con suspensión de aire
Descansabrazos ajustable
Base de metal de 5 estrellas
Cuero de PVC respirable
Logo bordado
Soporta hasta 120kg

无与伦比的舒适度 , 無與倫比的舒適度
 

COUGAR ARMOR ELITE拥有无与伦比的舒适度，让您全心投入电竞场上热血沸腾的激烈对战，这款电竞椅配有全方位调
节功能、精选优质材料、还有独一无二的COUGAR特色设计，您将成为电竞场上的最耀眼的指标！

COUGAR ARMOR ELITE擁有無與倫比的舒適度，讓您全心投入電競場上熱血沸騰的激烈對戰，這款電競椅配有全方位調
節功能、精選優質材料、還有獨一無二的COUGAR特色設計，您將成為電競場上的最耀眼的指標！

产品特点 , 產品特點
 

部件图示 , 部件圖示

升降调整 , 升降調整

倾斜调整 , 傾斜調整

摇椅开关 , 搖椅開關

弹力调整, 彈力調整

*将绳扣穿过椅背与坐垫的缝隙。
*將繩扣穿過椅背與坐墊的縫隙。



ІНСТРУКЦІЯ З МОНТАЖУ
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*Зберіть механізм так, щоб його важіль нахилу був спрямований ліворуч, а 
ручка - до передньої частини крісла, як показано на малюнку.
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Зверніть увагу, що під час збирання рекомендовано вдягти рукавички, щоб запобігти можливим 
пошкодженням або зміні кольору шкіряного матеріалу.

Якщо ви все ж таки забруднили поверхню, використовуйте для очищення дезінфікуючий засіб.

ГАРАНТІЙНІ ТЕРМІНИ НА ІГРОВІ ПРИСТРОЇ COUGAR
Продукт: ІГРОВЕ КРІСЛО COUGAR 
Гарантія: 1 рік
Ця гарантія надає вам певні законні права. Ви також можете мати інші права, надані місцевим законодавством. Ці права можуть відрізнятися.

ГАРАНТІЙНА ЗГОДА
• Якщо виріб має дефекти матеріалу або виробництва, COUGAR забезпечить ремонт або заміну виробу протягом гарантійного періоду.
• Наше гарантійне обслуговування базується на даті рахунку-фактури або гарантійного талона.

ВИПАДКИ, У ЯКИХ НЕ НАДАЄТЬСЯ БЕЗКОШТОВНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
• Будь-яка несправність або пошкодження, спричинені стихійними лихами (зокрема шторм, пожежу, повінь, грім, землетрус тощо).
• Будь-яка несправність або пошкодження, спричинені випадковими факторами та техногенними чинниками (зокрема, удар, подряпина, деформа-

ція, плями, корозія, неправильне використання, зловмисне пошкодження тощо).
• Використання в неналежному робочому середовищі (включно з високою температурою, високою вологістю тощо).
• Неможливість надати гарантійний талон продукту, чек про покупку або рахунок-фактуру, щоб підтвердити, що продукт все ще знаходиться в межах 

гарантійного терміну.
• Гарантійний талон був змінений або його номер важко визначити.
• Гарантійний термін минув.
• Будь-яка несправність або пошкодження, викликані недотриманням правил, викладених у посібнику користувача, або неналежним, грубим і 

недбалим поводження.
• Будь-яка несправність або пошкодження, викликані використанням деталей, не сертифікованих оригінальним виробником COUGAR.

• Проблема спричинена неналежним ремонтом або налаштуванням покупцем або іншим виробником без дозволу від COUGAR.
• Продукт придбано не в авторизованого дистриб’ютора компанії або придбано з незаконних джерел.
• Гарантія не поширюється на картонну коробку, інструкції та інші аксесуари.

УВАГА!
• Щоб відрегулювати висоту крісла, обережно потягніть важіль вгору. Не застосовуйте надмірну силу.
• Під час збирання крісла надягайте захисні рукавички. Ви несете відповідальність за використання належного захисту, щоб запобігти будь-яким фізичним пошкодженням.
• Розгойдуючи крісло, користуючись ним будь-яким іншим способом або регулюючи висоту, нахил, положення чи баланс крісла чи будь-яких його компонентів, будь ласка:
• Зверніть увагу на положення вашої руки та тримайте її подалі від місць, де вона може зачепитися або поранитися.
• Не робіть швидких або сильних рухів.
- (під час руху на кріслі) не торкайтеся жодних елементів керування кріслом, щоб запобігти нещасним випадкам.
- (під час повного розкладання крісла) зафіксуйте потрібне положення та тримайте обидві ноги на підлозі, а також утримуйтесь від будь-яких грубих 

або різких рухів, які можуть спричинити перекидання крісла.
• Майте на увазі, що це крісло призначене лише для сидіння та лежання, і що його слід використовувати лише для цих цілей.
• Не сідайте на край крісла або підлокітники.
• Не зберігайте крісло в умовах тривалого впливу сонячного світла. Кольори продукту можуть збліднути під впливом сонячного світла.
• Не використовуйте абразивні матеріали для чищення. Будь ласка, використовуйте лагідні продукти, придатні для делікатних матеріалів.
• Щомісяця слід перевіряти всі частини, щоб бути впевненим у їх цілісності та надійності фіксації гвинтів.
• Якщо будь-яка частина продукту є або здається пошкодженою, відсутньою або незакріпленою, зверніться до місцевого дистриб’ютора та не 

використовуйте продукт.
Максимальна вага 120 кг. Будь ласка, не навантажуйте крісло вагою понад 120 кг.

ЮРИДИЧНІ ПРИМІТКИ
Цей посібник було створено компанією Compucase Enterprise і його заборонено повністю або частково копіювати, передавати, розповсюджувати чи 
зберігати без письмової згоди Compucase Enterprise. COUGAR® є зареєстрованим брендом Compucase Enterprise. Інші назви продуктів і компаній, 
згадані в цій документації, можуть бути брендами або товарними знаками відповідних власників. Compucase Enterprise залишає за собою право 
вносити зміни до змісту посібника та технічних даних продукту без попереднього повідомлення.

КОНТАКТИ ВИРОБНИКА
Compucase Enterprise Co.,Ltd.
No. 225, Lane 54, An Ho Road Sec. 2 Tainan, Taiwan, R.O.C
Tel: +886-6-356-0606

Сертифікований представник COUGAR в Україні – EDG GROUP
www.edg.ua
www.cougar-ukraine.com
Compucase Enterprise Co.,Ltd. All rights reserved. Made in China.

ГЛОБАЛЬНА ГАРАНТІЙНА ПОЛІТИКА

facebook.com/cougargaming
youtube.com/user/COUGARGLOBAL

www.cougargaming.com

 
 

配件 , 配件 组装说明 , 組裝說明

托盘方向：让调整杆朝向您的左侧，并依箭头方向，朝椅子前缘摆放托盘。
托盤方向：讓調整桿朝向您的左側，並依箭頭方向，朝椅子前緣擺放托盤。

组装时请戴上手套，防止皮革脏污。
組裝時請戴上手套，防止皮革髒汙。

LEGAL NOTICES
This manual was created by Compucase Enterprise and may not be completely or partially copied, passed on, 
distributed or stored without written consent by Compucase Enterprise.
COUGAR® is a registered brand of Compucase Enterprise Other product and company names mentioned in 
this documentation may be brands or trademarks of their respective owners.
Compucase Enterprise reserves the right to make changes concerning the contents of the manual and the 
technical data of the product without previous announcement.

WARNING

Do not make fast or violent movements.
(when the chair is in movement) do not touch any of the chair’s adjustment controls to prevent a�ecting its stability and causing a potentially 
dangerous fall.
(when reclining the chair to its full extent) set the related control level in lock position and keep both feet on the ground, as well as abstain from any 
violent, rough or strong movement which could cause the chair to tip over.
Keep in mind that this chair is designed only for sitting and reclining, and that it should be used only for those uses.
Do not sit on the edge of the chair or the arm rests. 
Do not place the chair in a location in which it is likely to be subjected to prolongated sunlight exposure. 
The product’s colors might fade when exposed to sunlight. 
Do not use abrasive products or scrub energetically when cleaning. Please stick to gentle products suitable for delicate materials.
All parts should be checked monthly to con�rm their integrity and to make sure that the screws are not loose.
If any part of the product is or appears to be damaged, missing or loose, please contact the local distributor and do not use the product. 

To adjust the chair height, gently pull the lever up. Do not use excessive force to pull the lever.
Please wear protective gloves when assembling the chair. It is your own responsibility to use appropriate 
protection to prevent any physical damage. 
When rocking the chair, using it in any other way or adjusting the height, inclination, position or balance 
of the chair or any of its components, please:Pay attention to your hand’s position and keep it away from spaces in which it could get caught or be 
injured. 

DISCLAIMERS
COUGAR products should not be used as critical components in life support devices.
COUGAR is not liable for any damage of life and limb or damage or loss of property caused by or during 
COUGAR products’ use as or with medical equipment, military equipment, tra�c equipment and disaster 
prevention systems.
COUGAR's warranty liability is limited to repair or replacement. The decision on whether to repair or replace 
belongs exclusively to COUGAR.

COUGAR is, to the extent not prohibited by law, not liable for any damages; expenses; lost data, revenues, 
savings or pro�ts; or any incidental or consequential damages happened while the use of a defective product 
from COUGAR or due to its use. 

WARRANTY AGREEMENT
If the product has defects in material or manufacture, COUGAR will provide product repair and 
replacement service within the warranty period.
Our warranty service is based on the date of the invoice or warranty card.

GLOBAL WARRANTY POLICY

WARRANTY PERIODS OF COUGAR GAMING DEVICES

This warranty gives you speci�c legal rights. You may also have other rights
granted under local law. 
These rights may vary.

CONDITIONS WHERE FREE MAINTENANCE IS NOT PROVIDED
Any fault or damage caused by natural disasters (including storm, �re, �ood, thunder, earthquake, etc).
Any fault or damage caused by accidental factors and man-made reasons (including hit, scrape, crash, 
moving, compression, stain, corrosion, riot, misuse, malicious damage, etc).
Use in an improper operating environment (including high temperature, high humidity, water in�ow, etc).
Inability to provide the product warranty card, purchase receipt or invoice to prove the product is still within 
the warranty period and the shipping date of the product is out of warranty.
The warranty card has been altered or its number is hard to identify.
The warranty period has expired.

Any fault or damage caused by non-compliance with regulations stated on the user manual or improper, 
rough and careless treatment.
Any fault or damage caused by use of parts not certi�ed by COUGAR original manufacturer.
The problem is caused by improper repair or adjustment by the buyer or any manufacturer without 
authorization from COUGAR.
The product is not acquired from an authorized distributor of the company or is acquired from illicit sources.
Paper carton, instruction and other accessories are not warranted.

год и месяц изготовления продукции указаны в серийном номере продукта. 
(существует 2 способа определения даты изготовления, оба способа описаны ниже)

После S/N: первые две цифры означают год, вторые две – месяц изготовления. 
Например, S/N: H1702000001 означает, что товар был произведен в феврале 2017 года.
После S/N: если указаны буквы, то две буквы представляют цифры из таблицы ниже, 
                    и означают год, последующие две цифры – месяц изготовления.
Например, S/N: DAG02REVI000001 означает, что товар был произведен в феврале 2017 года.

● Например, AG = 17 = 2017 год

ДАТА ИЗГОТОВЛЕНИЯ ПРОДУКЦИИ

A B C D E F G H I J
1 2 3 4 5 6 7 8 9 0
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Product : COUGAR ARMOR ELITE GAMING CHAIR
Warranty : Please refer to our o�cial website. 
                  (https://cougargaming.com/us/support/warranty/)
保固政策 : 中国地区购买，请参考中国地区官方网站。
                  (http://cougargaming.com.cn/support/warranty/)

詳細保固條件
請掃描Qr Code

全球保固条款 , 全球保固政策

如组装过程导致脏污，请使用洗手液即可擦拭干净。
如組裝過程導致髒汙，請使用洗手液即可擦拭乾淨。

DISTRIBUTOR

Maximum stationary weight capacity 120kg. Please do not place any body or
object above 120kg on this chair.
From spaces in which it could get caught or be injured.

MANUFACTURER CONTACT

本产品最大承受重量120公斤。请勿将120公斤以上的身体或物体放在椅子上。
本產品最大承受重量120公斤。請勿將120公斤以上的身體或物體放在椅子上。

制造商联系方式 , 製造商聯繫方式

Compucase Enterprise Co.,Ltd.
All rights reserved.  Made in China

COUGAR USA Technical Service 
Tel: (833) 256-3778
Mail:rma@compucaseusa.com

www.cougargaming.com

Off ic ia l  website


